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maia jaliaSvili 
(saqarTvelo, Tbilisi)

mkiTxvelis Seqmna – modelebi da paradigmebi

saukuneebis ganmavlobaSi, literaturuli procesebis kvaldakval, mkiTx-
velic Taviseburad transformirdeba, icvleba misi gemovneba, mxatvruli 
nawarmoebis aRqmis principebi da Sefasebis kriteriumebi. TviTon mweralTa 
damokidebulebac savaraudo mkiTxvelTa mimarT gansxvavebulia. magali-
Tad, realisti mwerali ufro metad iTvaliswinebs mkiTxvelTa farTo wris 
interesebs, vidre modernisti. postmodernisti avtorisTvis ki mkiTxveli 
ara mxolod TanamoTamaSea, aramed misi `produqtis~ myidvelic, Sesabamisad, 
Tanabar yuradRebas aqcevs imgvarad `SefuTvas~, romelic mas materialur 
sargebels moutans. 

„ritmi, sunTqva, ganwmenda... visTvis, CemTvis? ara, ra Tqma unda, mkiTx-
velisTvis. werisas avtori mkiTxvelze fiqrobs iseve, rogorc mxatvari 
– mayurebelze“, – wers umberto eko. misi azriT, SeiZleba avtori werisas 
garkveuli tipis, warmosaxviT mkiTxvelze fiqrobdes, rogorc, magaliTad, 
Tanamedrove romanis fuZemdeblebi: riCardsoni, fildingi, defo, romle-
bic vaWrebisa da maTi colebisTvis werdnen. Tumca mkiTxvelisTvis wers 
joisic, romelic idealuri uZilobiT Sepyrobili idealuri mkiTxveliTaa 
STagonebuli. orive SemTxvevaSi – mniSvneloba ar aqvs, iqve, axlos myof, 
safulemomarjvebul mkiTxvelze fiqrobs avtori Tu momaval mkiTxvelze 
– wera niSnavs, teqstis saSualebiT Seqmna mkiTxvelis sakuTari modeli. 
rac niSnavs, ifiqro mkiTxvelze, romelsac SeuZlia, gadalaxos pirveli 
asi gverdis „ganmwmendi“ zRurbli. dawero asi gverdi im mizniT, rom Seqmna 
mkiTxveli, romelic momdevno gverdebs waikiTxavs“ (eko 2016: 195). 

arsebobs Tu ara mwerali, romelic mxolod momavali mkiTxvelisTvis 
wers? – umberto eko am da sxva saintereso kiTxvebs ase upasuxebs: `ara, Tun-
dac Tavad daJinebiT amtkicebdes amas. mwerali nostradamusi ar aris, ve-
rafriT warmoidgens momaval Taobebs imis mixedviT, rac TanamedroveTa 
Sesaxeb icis. 

– arsebobs avtori, romelic mkiTxvelTa viwro wrisTvis wers? 
– diax, Tu avtori imas gulisxmobs, rom mkiTxvelis mis mier warmodgenil 

modelTan bevri ver gaigivdeba. magram am SemTxvevaSic mwerali im imediT 
wers (da es imedi sakmaod naTelia), rom swored misi wigni Seqmnis bevr iseT 
sasurvel mkiTxvels, romelsac is ase gulmodgined eZebs da amxnevebs Tavisi 
teqstiT“ (eko 2016: 198).

umberto eko mTavar gansxvavebas imaSi xedavs, rom „zog mwerals surs axa-
li mkiTxveli Seqmnas, meores ki – ukve arsebuli mkiTxvelis moTxovnebs upa-
suxos“ (eko 2016: 199).
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ra Tqma unda, bevrad iolia wero ukve arsebuli mkiTxvelis nacnobi 
gemovnebis mixedviT, magram kargi mwerali sxva gzas irCevs. swored amaze 
msjelobs umberto eko: „avtori bazris erTgvar kvlevas atarebs da mas 
ergeba. erTi SexedviTac Cans, rom mas yvelaferi gaTvlili aqvs: aseTi 
avtoris sxvadasxva romans Tu gavaanalizebT, SevamCnevT, rom isini, sa-
xelebis, adgilebis, saxeebis cvlilebiT, erTsa da imave ambavs gviyvebian, 
imas, rasac mkiTxveli winaswarve iTxovda. magram roca mwerali siaxles 
gegmavs da gansxvavebuli mkiTxvelis Seqmnas apirebs, surs, bazris anali-
tikosi ki ar iyos, romelic winaswar cnobili moTxovnebis CamonaTvals 
adgens, aramed iyos filosofosi, romelic intuiciiT grZnobs. surs, Tavis 
mkiTxvels is gaumxilos, rac mkiTxvels unda undodes, Tumca Tavadac ar icis 
es. aseT avtors surs, sakuTari Tavi aRmoaCeninos mkiTxvels“. misi azriT, 
„avtori unda mokvdes nawarmoebis dasrulebis Semdeg, teqstis svla rom ar 
daabrkolos“ (eko 2016: 200).

yvela mwerali Tavis mkiTxvelze ocnebobs, erTze an mravalze, Tanad-
roulsa Tu momavlis mkiTxvelze. am ocnebis gareSe ar daiwereboda arc-
erTi mxatvruli nawarmoebi. mwerlisa da mkiTxvelis Sexvedridan ki ibadeba 
is, rasac mxatvruli teqstis gageba, gaazreba, interpretacia hqvia. 

pol valeri Cveuli maxvilgonivrulobiT ase mimarTavs mwerals: 
„– Tqven gsurdaT dageweraT wigni?
dawereT? 
ki, magram, ras mieltvodiT? romeliRac maRal ideals Tu realur sar-

fas da sargebels – saxelisa Tu fulis moxveWas? egeb sxva rasme isaxavdiT 
miznad: Tqvens ramdenime nacnobs mimarTavdiT, an iqneb, mxolod erTaderT 
nacnobs, visi yuradRebis mipyrobac gsurdaT da amitomac gadawyviteT 
gamogeqveynebinaT Tqveni Txzuleba? visi garToba gsurdaT? visi moxib-
lva, visTan gatoleba, visi SuriT aRvseba da Tvalis davseba, visi gaogneba, 
visTvis – gatexa Zilisa? gviTxariT, batono avtoro, vis msaxurebdiT – 
mamonas, demoss, keisars Tu mamazeciers? iqneba, veneras, an iqneb – cot-cota 
yvelas?“ „daufiqrdiT, raa saWiro imisTvis, rom Tavi moawono sam milion 
mkiTxvels. paradoqsi: saWiroa gacilebiT naklebi, vidre imisTvis, rom Tavi 
moawono mxolod da mxolod asiode kacs. magram is, vinc milionebs mos-
wons, yovelTvis kmayofilia Tavisi TaviT, maSin, rodesac is, vinc mxolod 
asiode kacs moswons, Tavisi TaviT metwilad ukmayofiloa“ (valeri 1983: 
122). 

umberto eko Tavis wignSi „mkiTxvelis roli“ saubrobs mweralsa da 
mkiTxvels Soris „interpretaciul TanamSromlobaze“. misi azriT, arsebobs 
„Ria“ da „daxuruli“ teqstebi, romlebic gasagebad gansxvavebul aRqmas sa-
Wiroeben. `Ria da daxuruli teqstebis dialeqtika damokidebulia mTliani 
teqstis interpretaciis procesis sabaziso struqturaze, romelic, Tavis 
mxriv, Cndeba meSveobiT kodebisa da subkodebisa, enciklopediis samyaros 
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rom qmnian. semantikuri sivrce – Sinaganad winaaRmdegobrivia Tavisi bune-
biT da mowesrigdeba mxolod TanamSemoqmedebiTi monawileobiT mkiTxve-
lisa, romlis saSualebiTac mocemuli teqsti aqtualizdeba (cocxldeba). 
mkiTxveli Tavisufalia, roca:

ა) TviTon wyvets teqstis esa Tu is done rodis gaaqtiuros;
b) amisTvis irCevs Sesaferis kods~ (eko 2016: 1).
rolan barti gamoyofs xuT kods (hermanevtikuls, simbolurs, enigmurs, 

kulturulsa da sematikurs) da wers: `xuTi kodi qmnis erTgvar qsels, 
topikas, romelSic gadis nebismieri teqsti, an, ufro sworad rom vTqvaT, 
misi gavliT yalibdeba is teqstad~ (barti 2013: 27). am kodebis flobis 
gareSe nebismieri Janris, epoqis, mimarTulebis mxatvruli nawarmoebi 
mxolod zedapirulad, Sinaarsis doneze aRqmuli darCeba. ra Tqma unda, 
arseboben iseTi mkiTxvelebic, romlebic mxatvruli teqstis siRrmeebs ver 
swvdebian, Sesabamisad, Tu postmodernistuli `ormagi kodirebis~ principi 
ara aqvs gaTvaliswinebuli avtors, mkiTxveli gaucxoebuli rCeba. aseTi 
mkiTxvelisTvis rTulia Txrobis imgvar mdinarebaSi CarTva, rogorsac, 
magaliTad, klasikuri modernisti avtorebi, jeims joisi, virjinia vulfi da 
marsel prusti qmnian.

rezo yaralaSvili fiqrobs, rom `mkiTxvels unda hqondes mxatvruli 
nawarmoebis dinamikis aRqmis unari, mas unda gaaCndes literaturuli smena 
da garkveuli Cvevebi, reagireba moaxdinos teqstualur signalebze. vina-
idan dinamika mxolod daZabul siuJetSi ki ar vlindeba, aramed nawarmoebis 
stilSic, mis arqiteqtonikasa da, saerTod, samyaros modelirebis xasiaT-
Sic. mkiTxvelma Tavisi Tavi Txrobis nakads unda dauqvemdebaros, igi unda 
Seecados sruliad ganzavdes nawarmoebSi da mxatvruli sinamdvile erTad-
erT realobad miiCnios. am TvalsazrisiT mkiTxveli im Cinel mxatvars unda 
mogvagonebdes, sakuTari mxatvrobiT monusxuli, misive suraTze gamosaxul 
mTebSi rom gauCinardeba~. misi azriT, mxatvruli nawarmoebis aRqmisas mniS-
vnelovani iyo garkveuli tipis kodebis gaSifvra. amis gareSe teqstis mxat-
vruli samyaro `Caketili~ darCeboda. is oTx kods gamoyofda: 1. pirvelia – 
gamosaxvis saSualebaTa kodi, romelic literaturuli nawarmoebis enobriv 
mxares moicavs da mkiTxvelisgan enis codnas, stilistur TaviseburebaTa 
SegrZnebas, tropebis gamoyenebis kanonzomierebaTa gaTvaliswinebas da sxva 
enobrivi niuansebis aRqmis unars moiTxovs. 2. Janruli kodi. literaturis 
yovel Janrs gaaCnia mxatvruli masalis organizaciis Tavisi specifikuri 
kanonebi, romelTa gaTvaliswinebac aucilebelia mkiTxvelisTvis. 3. mxat-
vruli nawarmoebis kiTxvis procesSi did rols asrulebs agreTve mkiTxve-
lis mier kulturis kodis codna. 4 kulturis kods uSualod ukavSirdeba 
gamocdilebis, anu fsiqologiuri kodi, rac agreTve literaturuli nawar-
moebis aRqmis mniSvnelovan faqtorad unda miviCnioT. es kodi gulisxmobs, 
rom mkiTxvels Tavad aqvs gancdili nawarmoebSi aRwerili movlenebi da rom 
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is SeZlebs kiTxvis procesSi am gamocdilebis gamoyenebas, winaaRmdeg SemTx-
vevaSi, Sesabamisi pasaJebi mas aRuqmeli darCeba (yaralaSvili 1977: 121). 

 „me mkiTxvelis ra modelze vfiqrobdi, roca vwerdi? cxadia, Tanamzrax-
velze, romelic TamaSSi amyveboda... Cemi msxverpli, anu teqstis msxverpli, 
gaxdeboda, darwmunebuli iqneboda, rom mxolod is undoda, rasac Cemi teq-
sti sTavazobda da sxva araferi“, – wers umberto eko Tavisi romanis, „var-
dis saxelisTvis“ daweril boloTqmaSi (eko 2016: 203). eko postmodernisti 
mweralia da `ormagi kodirebis~ gamoyenebiT zedapirul, `gadamkiTxvelsac~ 
(galaktioni) izidavs deteqtiuri siuJeturi xlarTebis meSveobiT. 

didi mwerlebi cdilobdnen TavianTi mkiTxvelis Seqmnas. es maTi naRva-
wisTvis ukvdavebisken gasakvalavi gzis erTgvari strategia iyo. goeTe wer-
da: „sami saxis mkiTxveli arsebobs: erTi, romelic gansjis gareSe tkbeba, 
meore, romelic tkbobis gareSe msjelobs da saSualo, romelic tkbobisas 
msjelobs da msjelobisas tkbeba“. „iciT, rogor mkiTxvels vinatrebdi? is-
eTs, romelic mec, Tavis Tavsac da mTel samyarosac daiviwyebda da mxolod 
Cems wignSi icocxlebda“ (yaralaSvili: 1977: 120). 

realistma ilia WavWavaZem icoda ra, ra tipis mkiTxvelTan eqneboda saqme, 
roca „kacia-adamians?!“ werda, yovelgvari pirmoTneobis gareSe, Cveuli 
pirdapirobiT mimarTavda, Tanac, kiTxvis procesSi. vTqvaT, daiwyebda rome-
lime mowyenili mkiTxveli mTqnarebas da uceb waikiTxavda: „mkiTxvelo, xom 
ar mogewyina? rasakvirvelia, mogewyina: aq ar aris arc siyvarulis eSmakoba, 
arc kacis-kvla, arc uimedo qalis oxvra, arc wyalSi gadavardna, erTis sity-
viT – rac aSvenebs gasarTvelad dawerils moTxrobasa – is aq araferi ar 
aris. maS mogewyineba, amas raRa Tqma unda. magram es unda icode Sen, mkiTx-
velo, rom me amisa qvemore xelis momwereli mkiTxvelis gasarTvelad ar 
vwer am uxeiro moTxrobasa. me minda am moTxrobam Caafiqros mkiTxveli da, 
Tu moiwyens, amis gamo moiwyinos; imitom rom fiqri da mowyena gauyrelni da-
Zmani arian. me minda, rom mkiTxvelma imitom ki ar moiwyinos, rom gasarTveli 
ar ari, aramed imitom, rom Camafiqrebelia. Tu amodena ixerxa da SesZlo am 
uxeiro werilma, me amis meti ara minda-ra da arc mdomebia, Cemo mowyenilo 
mkiTxvelo! Tu ver ixerxa, ra vuyo? amiT vinugeSeb, rom „cudad jdomas cu-
dad Sroma sjobia~ (WavWavaZe 1985: 276). ilia im qarTvel mkiTxvels esaubre-
boda, romelic SeiZleba axla iwyebda wera-kiTxvis Seswavlas, amitomac cdi-
lobda TxrobisTvis maqsimaluri sicxade da simartive SeenarCunebina. Tum-
ca, am winaswarganzraxulobas, rom rac SeiZleba, meti mkiTxvelis gulamde 
mietana saTqmeli, mxatvruli teqstis sirRmeebi ar dauzianebia. am siRrmeTa 
wvdoma ki ara mxolod mcirericxovan Tanadroul mkiTxvels, aramed sxva epo-
qaTa mkiTxvelebsac ar gamoulevda safiqrals.

realurad, mecxramete saukunis samocianelTa Taoba Tavis mkiTxvels 
qmnida da Seqmna kidec, romlisTvisac Semdgom sruliad miuRebeli aRmoCnda 
meoce saukunis literatura. modernistulma mwerlobam, romelic, realis-
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turisgan gansxvavebiT, sruliad ar iyo orientirebuli farTo mkiTxvelze, 
piriqiT, elitarulsa da inteleqtualur mkiTxvels arCevda, Tavisi mcire-
ricxovani, magram mainc sakuTari erTguli `mrevli~ Seqmna. 

`meti Tavisufleba eZleva ara marto calkeul avtorebs, romelTac 
SeuZliaT `gadaweron~ Sedevrebi, da `diad wignebs~, romlebic ganicdian 
cvlilebebs `gadaweris~ Sedegad, aramed mkiTxvelebsac, romelTac SeswevT 
unari, Seqmnan sakuTari kanoni TavianTi sazogadoebrivi poziciisa da kul-
turuli Rirebulebebis gaTvaliswinebiT~, – wers irma ratiani (ratiani 
2015: 34). yvelaferi mainc mwerlis niWzea damokidebuli. magaliTad, 
edgar pom dawvrilebiT aRwera Tavis werilSi „kompoziciis xelovneba“ 
rogor dagegma „yornis“ Seqmnis yoveli detali. man arsebuli mkiTxvelis 
gemovneba, interesebi gaiTvaliswina, magram, saboloo jamSi, iseTi ram Seq-
mna, romelmac dagegmil molodins gadaaWarba da axali tipis mkiTxveli 
dabada. werilSi, romelsac „kompoziciis filosofia“ daarqva, igi erTgvar 
masterklass utarebs poetebs (axalbedebsa Tu gamocdilT), Tu rogor unda 
ganisazRvros winaswar momavali mxatvruli teqstis komponentebi, raTa 
sityvam srulyofilad SeZlos Tavisi potencialis zedmiwevniT srulad 
gamovlena  da mkiTxvelze waruSleli  STabeWdilebis, zemoqmedebis moxdena.
am SemTxvevaSi, niWi, ra Tqma unda, TavisTavad igulisxmeba. rac Seexe-
ba muzas, rogorc akakim ixumra erTxel, am msjelobaSi Tvalsac ver mov-
kravT. Txzvisas warmoqmnili eqstazi gulisxmobs im RvTaebrivi Zalebis 
Tanamyofobasac, romlebic miwier adamians zeciuri „karibWeebis gaxsnaSi“ 
Seewevian, Tumca mTeli Zalisxmeva mainc TviT mTxzvelzea, rogorc rusT-
veli ambobs, „bedi cdaa“. swored am mcdelobas aqcevs edgar po udides 
yuradRebas. 

edgar po mkiTxvels utarebs masterklass, rogor SeiZleba Seqmna iseTi 
zemoqmedebis leqsi, rogoricaa „yorani“, romlidanac mTeli modernistu-
li literatura „gamovida“. po amjobinebs iseTnir Txrobas, ambis, emociis 
gadmocemas, rodesac mosalodneli Sedegi winaswar icis. upirvelesad, Se-
moqmedma unda ifiqros, rogor SeiZleba iyos originaluri. misi azriT, es 
mkiTxvelTa cnobiswadilis gaRvivebis yvelaze naTeli da iolad misawvdomi 
xerxia. misi samizne erTdroulad unda iyos: guli, inteleqti da suli. Sem-
deg iwyeba arCeva – ra unda iyos originaluri: fabula Tu intonacia? ro-
meli ufro did STabeWdilebas moaxdens?

po avsebs im danakliss, romelic literaturaSia: ara gvaqvs detaluri, 
nabij-nabij aRwerili moqmedeba, Tu rogor miaRwia Sedevrma srulyofi-
lebas. is gamoricxavs „eqstazur intuicias“ da ukvirs, ratom eridebian 
poetebi TavianTi dauxvewavi, aburduli fiqrebis laboratoriis gamoaS-
karavebas. am danaklisis Sesavsebad werilSi warmoaCens sayovelTaod aRi-
arebuli „yornis“ analizsa da rekonstruqcias, raTa mkiTxveli daarwmunos, 
rom „mis kompoziciaSi araferia SemTxveviTi an intuiciuri da rom Txzule-
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ba Tavidan bolomde maTematikuri sizustiTa da simkacriT aris gaTvli-
li“. man gadawyvita, Seeqmna iseTi leqsi, romelic daakmayofilebda ori 
auditoriis: xalxisa da kritikosTa – gemovnebas. dResac xelovnebisTvis es 
yvelaze aqtualuri da rTuli amocanaa. pirvel rigSi, igi dafiqrda leqsis 
sidideze. miiCnia ra, rom saWiroa erTiani STabeWdilebis Seqmna, rom Zlieri 
mRelvareba xanmoklea da droSi ver gaiweleba, amitom erTxel dajdomaze 
wasakiTxi sidide SearCia (108 striqoni).

Semdeg daisaxa mizani: yofiliyo yvelasTvis gasagebi da aRsaqmeli is 
mSveniereba, romelsac leqsiT gamoxatavda. mTavari iaraRi unda yofiliyo 
sicxade da ubraloeba. posTvis mniSvnelovani iyo agreTve intonaciis Ser-
Ceva: „yovelgvari mSvenierebis umaRlesi gamovlena mudam cremls adens 
mgrZnobiare mkiTxvels, amitomac melanqolia yvelaze ufro kanonzomieria 
poeturi intonaciebidan“. leqsis agebisas sayrdenad gamoiyena refreni, 
bgeriTi da azrobrivi monotonurobis aRmZvreli, siamovnebis gamomwvevi 
erTgvaroba. man gadawyvita STabeWdileba imiT gaeZlierebina, rom bgeriTi 
monotonuroba SeenarCunebina, magram azri gamudmebiT Seecvala. magram ro-
gori inda yofliyo refreni? umjobesi iqneboda mokle, sxarti erTsityvi-
ani refreni. ase rom, leqsi strofebad unda yofiliyo dayofili da yoveli 
strofi refrens daesrulebina – xmovnebisa da mJReri TanxmovnebiT Sedge-
nils. ase airCia sityva „aRarasodes“ (Nevermore): „arsebiTad, sityvam TviTve 
aRmomaCenina Tavi“ (po 1989: 212).

axla saWiro iyo moeZebna sababi am sityvis xSir gamoyenebisa. magram vis 
SeiZleba es sityva eTqva xSirad da monotonurad? aman siZnele warmoSva: 
gonieri arseba amas ar izamda da savsebiT bunebrivad daibada idea TuTiyu-
Sis Semoyvanisa, Tumca Semdeg igi Secvala yoranma, romelsac aseve „SeuZlia 
laparaki“. ase gaCnda idea yornisa, avis momaswavebeli frinvelisa, monoto-
nurad rom imeorebs erT sityvas yoveli strofis dasasruls melanqoliuri 
ganwyobis leqsSi.

yvela msgavsi Temidan romeli unda yofiliyo yvelaze melanqoliuri? 
ra Tqma unda, sikvdili. swored es Tema iyo „yvelaze melanqoliuri da Tan 
yvelaze poeturi“, Tanac es mxolod maSin, rodesac „sikvdili mSvenierebas 
ukavSirdeba“ – „yvelaze ukeT amas satrfodakarguli mijnuris bageni iRa-
Radeben“. Semdeg darCa safiqrali: rogor daekavSirebina erTmaneTisTvis 
mgloviare mijnuri da yorani, erTsa da imaves – „aRarasodes“ – rom imeorebs. 
es sityva mas unda eTqva mijnuris yoveli kiTxvis sapasuxod. radgan gamor-
icxuli iyo yornis goniereba, misi „aRarasodes“ unda datvirTuliyo im gan-
sxvavebuli SinaarsiT, romelsac mijnuris sxdasxvagvari kiTxva gamoiwvevda. 

yornisa da mijnuris Sexvedris adgilad pom sagangebod SearCia ara gaSli-
li sivrce tyisa an velisa, sadac misi gamoCena SeiZleba bunebrivi yofiliyo, 
aramed Caketili oTaxi, qariSxliani Rame. yorani qarisagan gaRebul oTaxSi 
Semofrindeba patronisgan daswavlili erTaderTi sityviT, romelic mij-
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nuris gonebasa, gulsa da sulSi sasowarmkveTi mravalmniSvnelobiT it-
virTeba. avtorma winaswar dagegma, rogor gadaaqcevda am sityvas simbolod, 
romelsac mkiTxveli idumali, mistikuri samyaros raealobaSi SemoRwevis 
gancda unda gamoewvia. pom pirvelad kulminacia moifiqra, bolo strofi, 
adamianuri yofis tragikulobis gamomxatveli. mijnuris kiTxvaze, Sexvdeba 
Tu ara sulTa samyaroSi Tavis mijnurs, romelsac angelozuri saxeli, le-
nori, hqvia, yorani gulgrilad da civad, gamyinavi xmiT upasuxebs: aRara-
sodes! am kulminaciamde pom moifiqra sxva kiTxvebic, romlebic kibisebu-
rad maRldebian, martvilis TviTgvemis darad, srul netarebas rom poulobs 
tanjvasa da wamebaSi, am TviTgvemiT mijnuri TiTqos amarTlebs Tavis arse-
bobas, satrfos gareSe sicocxles.

sagulisxmoa, rom pom leqsis yvela detali zedmiwevniT SearCia, raTa ar 
yofiliyo romelime riTmasa Tu ritms TviTneburad „moyolili“. magaliTad, 
yorani dasva aTenas (paladas) biustis Tavze. jer erTi, sityvis musikalurma 
JReradobam moxibla, meore, biustis marmarilosa da bumbulis kontrasts 
maiqcia yuradReba, Tanve mijnuris ganswavlulobas gausva xazi, wignebSi rom 
eZiebda arsebobis mizans, WeSmaritebas, egzistencialur kiTxvebze pasuxebs. 
man Tavidanve ukuagdo fantastikuroba, misTvis mniSvnelovani iyo mkiTx-
vels ar daekarga realurobis SegrZneba, amave dros CrdiliviT unda dafe-
niliyo saSiSi da sabediswero mistikurobis gancda, rom yovelives warmar-
Tavs bneli Zala, romelsac veravin daaRwevs Tavs: „da yorani aRar mifrinavs, 
kvlav zis paladas TeTr biustze, Cemi oTaxis kars zemoT da misi Tvalebi 
mohgavs demonis Tvalebs, roca ocnebobs da lampis Suqi, mis zurs ukan rom 
iRvreba, mis Crdils iatakze afens. da Cemi sulic am Crdilidan iatakze rom 
dacuravs, aRar wamodgeba – aRarasodes“. 

pom gadawyvita versifikaciuli originalurobisTvisac mieqcia yu-
radReba da bejiTi Ziebis Sedegad, ukve arsebulis yaryofis kvaldakval, 
moifiqra erT strofSi sxvadasxva marcvliani striqonebis Tavmoyra da 
imgvari efeqtebis gamoyeneba, romelTac warmoSobda riTmisa da alitera-
ciis siuxve. marTlac, man am „gaTvlebiT“ SeZlo mkiTxvelis mojadoeba, sity-
vis Sinagani magiisa da energiis gamovlena.

rolan barti werilSi `avtoris sikvdili~ avtorisa da mkiTxvelis mra-
valmniSvnelovan urTierTdamokidebulebaze msjelobisas, aRniSnavs: `ma-
larmes mTeli poetikis arsi imaSi mdgomareobs, rom gaauqmos avtori da igi 
weriT Secvalos, – es ki, rogorc davinaxavT, mkiTxvelis uflebaTa aRdgenas 
niSnavs~, `teqsti weris mravali sxvadasxva saxeobisgan Sedgeba, romelTac 
gansxvavebuli kulturuli warmoSoba aqvT da erTmaneTTan dialogis, paro-
diis, kamaTis urTierTobaSi modian, Tumca mTeli mravlobiToba garkveul 
wertilSi fokusirdeba, romelsac avtori ki ar warmoadgens – rogorc aqam-
de amtkicebdnen – aramed mkiTxveli. mkiTxveli is sivrcea, sadac yvela is 
citata aRibeWdeba, romelTa wyalobiTac wera xdeba SesaZlebeli; teqsti 
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erTianobas moipovebs ara Tavis warmoSobiT, aramed mxolod daniSnule-
biT, oRond es daniSnulebas piradi misamarTi; mkiTxveli – esaa adamiani is-
toriis, biografiis, fsiqologiis gareSe, igi mxolod viRacaa, vinc erTad 
krebs yvela im Strixs, daweril teqsts rom Seadgens. amitomac sasacilod 
gamoiyureba, roca vcdilobT davgmoT weris uaxlesi manera da yvelaferi es 
raRac humanizmis gulisTvis keTdeba – humanizmis, romelic TvalTmaqcurad 
asaRebs Tavs mkiTxvelTa uflebebis damcvelad. klasikuri yaidis kritikas 
araferi esaqmeboda mkiTxvelTan; misTvis literaturaSi mxolod is arsebobs, 
vinc wers. axla ukve veRar mogvatyueben amgvari antifrasisebiT, romelTa 
meSveobiTac pativcemuli sazogadoeba keTilSobiluri guliswyromiT qo-
magobs mas, visac sinamdvileSi igi zRudavs, uaryofs, axSobs da anadgurebs. 
axla Cven ukve viciT: imisTvis, raTa weras ganaRdebuli hqondes momavali, 
aucilebelia davamxoT miTi mis Sesaxeb – mkiTxvelis dabadebis sazRauri, av-
toris sikvdilia~ (barti 2015: 227).

`moclilo mkiTxvelo~, – ase mimarTavs mkiTxvels `don kixotis~ dasawyis-
Si servantesi. manac axali mkiTxveli Seqmna, romelsac, Zveli rainduli ro-
manebis kiTxviT gabruebuls, axali „sulieri raindi“ unda daenaxa. „Tu dro 
ara gaqvs, nu daiwyeb kiTxvas, – ase mimarTavs goderZi Coxeli „adamianTa sev-
dis“ dasawyisSi mkiTxvels da ufro ubiZgebs wasakiTxavad. besik xaranauli 
roman „mTavari gamTamaSeblis“ sadRac, SuagulSi, ase mimarTavs mkiTxvels: 
„rac miyria, imas vfqvav, sul ar vcdilob, ruli ar moggvaroT“. esec erT-
gvari pozaa, isev da isev mkiTxvelis „gadasabireblad“.

mwerlebi xandaxan Zalian mkacrebic arian mkiTxvelebTan. modernistebi 
cdilobdnen mkiTxvelTa TavianTi wris Seqmnas. simbolisti sandro cirekiZe 
werilSi „poeti da mkiTxveli“ sagangebod ganixilavs am sakiTxs. misi azriT, 
„kultura konusiT Sendeba; meti maRali meti viwroa da mwvervalebze dgoma 
SeuZliaT marto erTeulebs“... xelovneba xom Tqmaa – Tqmas msmeneli unda. 
msmenelebi mravladaa konusis dabla fenebSi. msmenelebi jogad mihyvebian 
epigonebs ukve miRweul simaRleze. konusi wvrildeba da viwrovdeba rkali 
mkiTxvelebis. evolucia nelia da TandaTani. evolucias advilad mihyveba 
farTo auditoria, magram revolucioners– guliveris didi nabijebiT rom 
adis maRla axali cis dasanaxavad– brbo ver gahyveba, brbo gatkecili gziT 
midis. ostat genioss sWirdeba mkiTxveli geniosi, romelic misi Tanabari 
iqneba. poet genioss unda Sexvdes mkiTxveli geniosi“ (cirekiZe 2010: 167). 

Sarl bodlers aqvs miniatura „ZaRli da flakoni“, romelSic aRwers, go-
Siam rogor atexa yefa, roca patronma surnelovani nelsacxebeli daaynos-
vina: „Cemi naRvliani cxovrebis ukuRmarTo megobari, Sen brbos hgavxar, 
romelsac saTuTi aromatebi rodi unda miarTva, rac mas aRizianebs, aramed 
kargad SerCeuli uwmindureba“ (bodleri 1991: 22). simbolistebis azriT, 
`brbos~ ar hqonda ganviTarebuli is unarebi, romlebic maT mier Seqmnili 
nawarmoebebis aRsaqmelad iyo saWiro. amitomac iyo, rom Stefan george, ger-
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maneli simbolisti, sxvadasxva gziT abrkolebda SemTxveviT mkiTxvels, sa-
gangebo Srifts arCevda, mcire tiraJiT gamoscemda, maRaziebSi ar gahqonda 
gasayidad, nacnob-megobrebs TviTon urigebda danomrils, radgan sjeroda, 
rom is adamianebi, romelTac poeziis aRqmisa Tu SegrZnebis unari ar hqon-
daT, SexebiTac ki SebRalavdnen wigns. 

impresionisti niko lorTqifaniZisTvis ki mniSvnelovania teqstis aR-
qmis procesSi mkiTxvelis Tanamonawileoba, raTa erTgulad mihyves da ga-
ugos, ris gaziareba surda misTvis, amitomac novelaSi `uialqnod~ wers: `me 
sxvadasxva suraTs mogawvden cxovrebidan. maTi erTmaneTTan SekavSireba 
SenTvis momindvia… me mainc mgonia, rom mkiTxvels meti adgili unda daeTmos 
fantaziisaTvis, SemoqmedebisaTvis…. mkiTxvels moswyinda yvelaferi ukve 
SemuSavebuli Tav-Tavis adgilze hpovos… mweralma marmarilo, tilo, saerTo 
azri, CarCo, ori-sami xazi daamzados, daboloeba, damTavreba nawarmoebisa 
mkiTxvelis gemovnebas da survils miandos“ (lorTqifaniZe 2012: 41). an kidev 
`Tavsafriani dedakacis~ epigrafSi sagangebod sTxovs mkiTxvels, nu iqneba 
kritikuli, Tu ram ar moewoneba: `nu damiwunebT! ar SemiZlia grZnoba-goneba 
SevaCero did pirovnebebze,… isini aSlian sulisSemxuTav suraTebs.… Semdeg, 
odesme, maT aRmouCndebaT mociquli vinme markozi da ioane. me vwer Tavsaf-
rian dedakacze~ (lorTqifaniZe 2012: 64). 

Tanamedrove postmodernisti mwerlisTvis, givi margvelaSvilisTvis, ki 
mkiTxveli imdenad mniSvnelovania, rom mas mxatvrul teqstSi „uSvebs“ da 
movlenebsac ki acvlevinebs. magaliTad, miniaturaSi „wignis gmirebis dro-
uli gadasaxleba“ mkiTxvelebs herodes risxvisagan gadasarCenad yrmebi 
maTes saxarebidan lukas saxarebaSi gadahyavT, romelSic ar aris aRwerili 
Cvilebis daxocvis ambavi. mwerlis azriT, samyarosac hyavs Tavisi mkiTxve-
lebi – RmerTi da eSmaki: 

`o, Se sabralo samyaros teqsto!

ufali RmerTi ase gkiTxulobs, eSmaki ise.

Sen xar sagani maTi kontrastuli Studiebisa.

uimaTod ver iarsebeb.

Sen gaarsebebs Seni ori erTmaneTis mopirispire

mkiTxvelis kiTxva. zogjer – es iyo Seni istoriis

gansakuTrebiT RvTaebrivi an satanuri periodebi –

natrobda Seni gadaqanculi teqstis samyaros

natanji guli, rom gyoloda martooden erTi mkiTxveli!

da ra wvalebiT cdilobdi xolme dasxltomodi

xan erT, xan meore, erTmaneTis sapirispiro

mkiTxvelis wyvil Tvals.

magram dRes ici, rom es aris SeuZlebeli.

Sen isev ise gkiTxuloben sabediswerod ormxriv – orgvarad.



221

sul erTaderTxel sizmrad mainc agexdina Seni ocneba

Seniv saSodan warmogeSva literatura.

ai, mas ki eyoleboda mudam mxolod erTi mkiTxveli.

(margvelaSvili 2006: 81)

 

RvTisgan Seqmnili amgvari universaluri samyaroseuli teqstic TiTqos 
Tavisi Semoqmedebisagan iseve ganapirdeba, rogorc mwerlisgan misi naweri. 
RmerTi da satana qmnian cal-calke, rogorc gansxvavebuli mkiTxvelebi, am 
teqstis axal konteqstebsa da interpretaciebs, raTa mudmivad ganaxldes 
erTxel `dawerili~. mxolod mkiTxvelTan urTierToba AaZlevs mxatvrul te-
qsts maradiuli sicocxlis pirobas, amitomac wers mwerali:

me wignis gmiri var.

Cems wignSi –

me mas Cems biografiul rukasac vuwodeb,

zustad miweria Cemi bediswera.

iq matarebeliviT miviwev win.

Cemi cxovrebis xazi

am wignis yvela TavSi ucvleli rCeba.

dRe, rodesac mavani mkiTxveli

am marSruts airCevs,

Cemi dabadebis dRea (margvelaSvili 2006: 168).

ase rom, mwerali TviTonve aqcevs Tavs wignis gmirad da amgvarad Tavs da-
aRwevs mokvdavobas, sicocxlis erTjeradobas. wignis yoveli wakiTxvisas is 
xelaxla aRdgeba da ase, mkiTxvlTan yoveli axali Sexvedrisas, isev igrZnobs 
cxovrebis sitkbosa da simwares da gaimeorebs cxovrebis misterias. erTi 
da igive mxatvruli nawarmoebi sxvadasxva epoqaSi gansxvavebul mkiTxvelTa 
wyalobiT axali SinaarsebiT itvirTeba, rac mas sicocxles uxangrZlivebs. 
givi margvelaSvili, rogorc mkiTxveli, qmnis wignis kults. 

xorxe luis borxess werilSi „don kixotSi“ dafaruli magia“ mohyavs 
magaliTebi msoflio literaturidan, rodesac personaJebi da realuri 
pirovnebebi erT drosivrcul arealSi moazrebian. magaliTad, „don kixotSi“ 
mRvdeli da dalaqi aTvaliereben don kixotis biblioTekas, sadac erT-erTi 
wigni TviTon servantesis „galaTeaa“. ufro metic, dalaqi maincdamainc ar 
aris aRfrTovanebuli am wigniT da miaCnia, rom avtori ufro Zlieri faT-
erakebis aRweraSia. „ase rom, servantesis gamonagoni, an servantesis sizmris 
naSieri es dalaqi TviT servantesze msjelobs~. amave romanis meore nawilSi 
ki personaJebs ukve wakiTxuli aqvT „don kixotis“ pirveli nawili. am da sxva 
msgavsi magaliTebis moxmobiT borxesi daaskvnis: „kacobriobis istoria aris 
dausrulebeli RvTaebrivi wigni, romelsac msoflionni weren da kiTxulo-
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ben (da cdiloben Seimecnon) da romelSic TviTon maTac amgvaradve weren“. 
borxesisTvis „wigni, yovelgvari wigni wminda ram aris“. igi leon bluas moix-
mobs, romlis mixedviTac, Cven magiuri wignis striqonebi varT, an sityvebi, an 
asoebi; da wigni, romelic maradJams iwereba, erTaderTia, rac aris msofli-
oSi, ufro sworad, igi TviTon aris msoflio” (borxesi 1996: 11). borxesi 
homerosiseul rwmenas, RmerTebi adamianebs imitom SeamTxveven faTerakebs, 
rom momaval Taobebs simRerebis SeTxzvis sagani hqondeT da malarmeseul 
gamonaTqvams, msoflio imisTvis arsebobs, rom erT wignSi aRibeWdos, erT-
maneTTan akavSirebs da orives tanjvis esTetikur gamarTlebad miiCnevs.

mkiTxvelis teqstSi „moxvedris“ saintereso variaciebi aqvs vudi alen-
sac, magaliTad, vgulisxmoT mis moTxrobas „kugelmasis SemTxveva“, romel-
Sic ̀ jadosnuri yuTis~ wyalobiT kugelmasi madam bovarisTan gaabams romans. 

oTar CxeiZe mkiTxvelis donis mixedviT gansazRvravda mwerlobasac. misi 
azriT, mkiTxvelis moTxovnileba, mkiTxvelis gemovneba, mkiTxvelis erudi-
cia ganapirobebs ama Tu im drois literaturas, ris Rirsicaa xalxi, mwer-
lobac iseTi gaaCnia. 

anatol fransis azriTac, literaturul Sedevrebs mxolod mkiTxvelebi 
uxangrZliveben sicocxles: „amJamad „iliadisa“ Tu „RvTaebrivi komediis“ 
arcerTi leqsi ar gvesmis ise, rogorc esmoda is maT SemoqmedT. sicocxle 
niSnavs saxecvlilebas, da Cveni azrebis sikvdilSemdgomi sicocxlec amave 
kanons emorCileba: isini arsebobas agrZeleben mxolod imis wyalobiT, rom 
miwyiv icvlebian da sul ufro da ufro Sordebian TavianT pirvelsaxes, 
romliTac Cvens sulSi iSvnen. is, riTac Cven ganvacvifrebT momavals, savse-
biT ucxo iqneba CvenTvis“ (fransi 2007: 3).

mkiTxvelTan urTierTobis amsaxveli pasaJebi mxatvrul teqstSi Semodis, 
rogorc metanarativebi, romlebsac mwerali garkveuli funqciiT iyenebs. 
milorad paviCisTvis es TamaSis erTgvari xerxia. am TvalsazrisiT, man Tamami 
eqsperimentebi SesTavaza mkiTxvels. romanSi `Svidi momakvdinebeli codva~. 
aq misi ostaturi improvizaciis xelovneba mJRavndeba. is kidev erTxel Se-
axsenebs mkiTxvels, rom `Tuki rames vkiTxulobT, Cvenive Tavis Sesacnobad 
vkiTxulobT~. am romanSi erTmaneTs xvdebian mwerali, mis mier ukve daweri-
li Tu jer kidev dasawer ambavTa personaJebi da mkiTxvelebi, isini erTma-
neTis aRqma-Semecnebis sarkeebSi ireklebian, Cndebian da qrebian ganzomile-
baSi, sadac zRvari waSlilia sizmarsa da realobas Soris. mwerlis azriT: 
`Svidive momakvdinebeli codva ufuTfuTebT adamianebs TavSi da TiToe-
uli Tavis Jams elis~. Svidi moakvdinebelo codvaa: TiToeuls calke novela 
eZRvneba, sixarbis Sesaxebaa `Cai orisTvis~, romelic ironiul-parodiuli 
TxrobiT gamoirCeva. `Zvirfaso mkiTxvelo, avtori girCevT, rom am moTxro-
bas wasakiTxad xelSi nu aiRebT oTxSabaTs da nurafris gulisTvis nu izamT 
amas, vidre maisi ar dadgeba. yovlis ufro ukeTesad ki moTxroba saRamoTi 
loginSi ikiTxeba. Tavad mixvdebiT, ratomac. da barem getyviT, moTxrobaSi 
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gmirebi ar arian. gmirebi marto Tqven xarT, mkiTxvelni~. aseTi provokaci-
uli mimarTva mkiTxvelis cnobismoyvareobis daZabulobis vels qmnis, rad-
gan warmoudgenelia, rogor unda iqces mkiTxveli gmirad. swored aqedan 
iwyeba axali gamocdileba. paviCi Tavis mkiTxvels badebs moTxrobis kiTxvis 
procesSi. iwyeba Tavbrudamxvevi TamaSi: `Zvirfaso mkiTxvelno, vinc ar un-
da iyoT, gind mamakacni da gind dedakacni, da rac ar unda gerqvaT, pirvel 
nacilad Tu tyuilad iqceva Tqveni saidumlo anu cru saxeli. amieridan 
moTxrobis qali mkiTxvelis saxeli iqneba aseneTa, ase erqva ioseb mSvenieris 
cols, xolo mamakaci mkiTxvelis saxeli aristine iqneba, ase erqva XII sauku-
nis erT-erT mwerals~. intrigis gasamZafreblad, ra Tqma unda, mwerali mkiTx-
vels sasiyvarulo ambavSi monawileobas sTavazobs. Tumca, garkveul bari-
ersac uqmnis, radgan ambavSi monawileobisTvis mkiTxvelma erTgvari inicia-
cia unda gaiaros. mas raimes gasaRebi unda hqondes odesme dakarguli (karis, 
zardaxSis, sul erTia, wvrilmani Tu msxvilmani nivTisa). Tanve, afrTxilebs: 
unda gaiTvaliswinoT, rom garkveulwilad Tavs xifaTSi igdebT, vinaidan 
mkiTxvelis gadaqceva wignis gmirad mwerals imis SesaZleblobas aZlevs, rom 
sul oriode striqoniTac ki avnos rame am mkiTxvels, anda moklas kidec~. amis 
Semdeg, imis mixedviT, mkiTxveli kacia Tu qali, mwerali TiToeuls gansxva-
vebul miTiTebas sTavazobs. warmosaxviTi TamaSi ukve dawyebulia da mwera-
li pirveli miTiTebis Sesrulebas iTxovs: mkiTxvel-asineTas unda daesiz-
mros `mdedruli sizmari~. amis Semdeg pirvel pirSia moTxrobili sizmari, 
romlis zedmiwevniT dausizmreblobac arafers SeuSlis xels. Semdeg mkiTx-
vels sTxovs, cali sayure Caidos CanTaSi da uaxloes oTxSabaTs, sadac cxov-
robs, im qalaqis im restoranSi mivides, romelic taZarTan yvelaze axlosaa. 
mivides, Cai SeukveTos, cali sayure magidaze dados, daelodos axalgazrda 
kacs, romelic gasaRebs moutans. aseTive miTiTebebia mamakaci mkiTxvelis-
Tvis. Semdeg mwerali wers, rom am moTxrobis gamoqveynebis Semdeg viRac 
mkiTxvelma daureka da Sexvedra sTxova imave restoranSi, romelic belg-
radeli mkiTxvelis miTiTebaSi ewera: `kiTxvis niSanSi~. samocdaaTs gadaci-
lebul mwerals Sexvda `gafurCqvnis xanaSi~ myofi SavebSi Cacmuli ymawvili. 
Semdeg amas mosdevs mkiTxvelis monaTxrobi, romlis mixedviTac, man ipova 
Zvirfasi sayure, romelic aRmoCnda, rom Turme gaxmaurebuli mkvlelobis 
Sedegad dakargula. Semdeg ki realoba da moTxrobis ambebi erTmaneTs Caex-
larTeba. mwerali gzeTSi Tavisi gardacvalebis ambavs kiTxulobs da mkiTx-
vels eubeba: `Cemo Zvirfaso mkiTxvelo, ginda qali iyavi, ginda mamakaci, sul 
advilad mixvdebi, rom am wignis bolos Tqmuli sityvebi sxva ara aris ra, Tu 
ara Cemi siyvarulis dadastureba Sen mimarT, Tu ara Cemi patara tyuili, ro-
melic samomavlod simarTled iqceva~ (paviCi 2015: 96).

mxatvruli nawarmoebis sicocxle da ukvdaveba mkiTxvelTa Taobebzea 
damokidebuli, romlebic erTsa da imave mxatvrul teqsts gansxvavebulad 
`Sifraven~ da amgvarad sakuTari cxovrebiseuli gamocdilebis nawilad 
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aqceven. `xSirad yoveli epoqa xelaxla axdens nawarmoebis interpretacias 
da sakuTar miznebs, moTxovnilebebsa da warmodgenebs uqvemdebarebs mas. 
nawarmoebis axali gageba SeiZleba gansxvavdebodes tradiciuli gagebisgan, 
axal interpretacias SeiZleba TiTqmis araferi hqondes saerTo winamaval 
interpretaciasTan, da miuxedavad amisa, mxatvruli nawarmoebis gageba Se-
iZleba orjerve iyos miRweuli~ (yaralaSvili 1977: 126).

mwerlisa da mkiTxvelisa urTierToba rTuli da mravalwaxnagovani fe-
nomenia, am werilSi Cven mxolod ramdenime Strixi warmovaCineT. 
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Over the centuries, in the footsteps of literary processes, the reader is transforming in a differ-
ent way, is changing its tastes, the perceptions of the artistic work and the evaluation’s criterias. 
Every time and epoch in different countries the writer’s’ attitude towards the readers is different. 
For example, a realist writer is more interested in a wide range of readers than a modernist cre-
ator. For the postmodernist author the reader is also a buyer of his “product”, accordingly, he/she 
makes equal attention to the “packaging”, that will bring material benefits. Every writers have 
their written languages and styls, because they wante to express their thoughts and share them 
with others. Today, in order to be good reader, everyone needs to read a lot. Every master writer 
have the certain kind of audience for his craft. What some people can find interesting may not be 
same for others, because people have different levels of thinking and different interests. Some 
writers write for general patronage, others for Teenagers and there are some writers who write 
for certain subjects that require deep knowledge, like scientific research, political science, and 
more complex essays. Writing is a difficult process of putting all thoughts together, whether it is a 
researched study or just plain comments about certain topics. A writer must be effective in deliv-
ering his thoughts, and his audience must appreciate or show a reaction toward his work, if they 
do that which he is expecting them to do. The writer is the one who communicates his thoughts 
on some subjects to the group of different readers, the audience. 

Contemporary and classic fiction texts require a different reading from the readers. As it is 
known in the Artistic work there are different codes and signals that need to be deciphered for 
deeply understood. The relationship between the writer and the reader is a complex and versatile 
phenomenon. Readers of literature are enabled to see into different lives, different communities, 
different worlds. In this article we have presented several different models and paradigms of the 
reader.

It should be noted, for current writers, the question of a relationship to the reader is a complex 
one as well. It’s better in some ways to figure that once a book or story is published, it not means, 
that readers will get what they want out of it. On the basis of their own experiences readers can 
get only those information that related to their experience. Some writers write for a traditional 
reader, while others create a new reader.


